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SETTORI DI APPLICAZIONE DEi CUSCINETTI DI BASE 
SLEWING BEARING APPLICATION FIELDS 

II cuscinetto di base (comunemente de1inito con ii nome di ralla) si rende necessario quando, all'interno di un macchinario 
o di un lmplanto, una pa rte strutturale deve ruotare rlspetto ad un'altra secondo un asse unlvoco, a sslcurando II vlncolo 
tra le partl. 
II cusclnetto di base, con la masslma rlgldita posslbile offerta del suo disegno, deve sopportare e trasmettere i carichi 
operativi della struttura a cui e collegato e deve inoltre garantire ii grado di precisione『ichiesto dall'applicazione, ii rispetto 
dei parametri di funzionamento e II ciclo di vita richiesto. E evidente come ii cuscinetto sia un componente fondamentale 
e la sua scelta deve rlspondere ad attentl studl tecnlcl. Lo stafftecnlco di FDON-BEARINGS ea dlsposlzlone per asslstervl 
nella scelta del cusclnetto idea le per la vostra applicazione. 

The slewing bearing has to be adopted when, in a machinery or in mechanical plant, a structural part must rotate opposed to 
another part, along吐xed axis, ensuring the axial and radial link between the two parts. The slew bearing, with the maximum 
stiffness offered by Its design, must氐arand transmit the operative loads of the structure /tis linked to, and also it must guarantee 
the required motion precision, the respect of operational parameters, and the required lifetime. 
It is evident how the slewing氐ming is a fundamental component and its choice must氐 done according to s芦cific 
technical studies. FDON-BEARINGS technical staff can assist your Company In the choice of the suitable bearing. 

Le appllcazionl plu comunl sono: 
• esc:avatori
• pompe per calcestruz:z.o
• velcoli sollevatori
• autogru
• g ru edi Ii e portual I
• compattatori
• turbine eoliche
• radar
• manipolatori, poslzionatorl
• caroselli di imbottigliamento
• tavole girevoli

Manipolatore / Manipulator 

Common appfjcatlon are: 
• excavators
• concrete pumps
• boomllft, man lift
• crane truck
• civ/1 and harbour crane
• compactors
• wind turbines
•radar
• manipulator}_

- 4? ．行／iin9七orouseIS
'• rotary tables 
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EscAVATORI / EXCAVATORS 

In questa applicazione, per la tipologia di carichi trasmessi in fase operativa, la ralla deve avere elevate caratteristiche di 
rigidita, per contrastare le repentine variazioni di carico, buone capacita rotazionali, per permettere un agevole 
rotazione della sovrastruttura, resistenza a urti su pista di rotolamento e dentatura. La scelta del cuscinetto di base FDON 
idoneo sono valori aggiunti alla qualita generale del vostro progetto. 

In this type of application, according to the typology of load and environmental conditions, the slew bearing must have high 
stiffness features, for counteracting fast load variations, good rotational features, for easy rotation of the superstructure, resistance 
to impact stresses in raceways and gear, in order to preserve its lifetime. The correct choice of suitable FDON slew bearings is an 
added value to the genera I quality of your project. 

CONTROLLA CODICI PARTI RICAMBIO PAG. 189 / CHECK SPARE PARTS TAB压PAG. 189 

＿ 
ER1/ZR1 
One row crossed roller bearing 

EB1/ZB1 
One row 4 contact point ball bearing 

.E. 
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GRU PORTUALI E NAVALI - HARBOUR& DECK CRANES 

Le gru portuali e navali rappresentano uno dei campi fondamentali per  llmpiego dei cuscinetti di base: ii loro impiego e 

imprescindibile per supportar e la struttura soggetta a gravose condizioni di carico, caratteristiche nella movimentazione 
dei mater iali dei container. II centro tecnico FDON e in grado di eseguire uno studio tecnico di p「ogettazione o verifica 
del cuscinetto in tutte le sue parti, e inoltre di fornire tutti i certificati di conformit汕mater iali che accompagnano questo 
tipo di forniture. 

Harbour and deck cranes represent one of the most important application -fields for slew bearings: their use is fundamental 
to support the structure subject to extreme load co nditions, such as the handling of containers. The FDON technical center is 
able to design or to verify the selected slewing bearing in each part it is composed, and also to provide the compliance/material 
certi-ficate usually required forth is type of appl ications. 

＿ 
ER3 & ZR3 series 
Triple-row crossed roller bearing 

ER1 &ZR1series 
One-row crossed roller bearing 
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TIPOLOGIE DI GIOCHI - CLEARANCE TYPE 

II gioco di una ralla e la misura del movimento libero dell'anello esterno rispetto a quello interno (e viceversa), valutato 
in due direzioni: in senso assiale, cioe nella direzione definita dall'asse di rotazione, e radiale, owero in qualsiasi 
direzione perpendicolare all'asse stesso. II gioco ralla e determinato dall'accoppiamento deg Ii elementi volventi con le 
piste di rotolamento degli anelli componenti, ciascuno con la sua tolleranza. II cuscinetto di base si puo presentare 
con quattro tipologie di giochi differenti, siano gli elementi volventi sfere oppure rulli. La scelta dei giochi viene fatta 
contemporaneamente alla scelta del tipo di ralla e dipende dal campo di applicazione della ralla stessa. 

Clearance of a slew bearing is the measure of the motion freedom of the outer ring compared to the inner ring (and vice versa), 
evaluated in two directions: along the axial direction, defined by the revolution axis of the bearing, and along radial direction, any 
direction perpendicular to the first one When assembling, the plays of the bearing is determined by matching rings raceways with 
rollers, each component having its tolerance. The slew bearing can show four different types of clearances, both ball and crossed 
roller bearing. The type choice id done simultaneously to bearing type selection, and mainly depends on the application field. 

Gioco radiale Radial clearance iJ r 
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Raffigurazione del gioco ralla assiale e radiale 
Slew bearing axial and radial dearance representation 

Di seguito la descrizione dei vari casi in modo tale che possiate prevedere la scelta migliore per la vostra applicazione. 
E comunque sempre disponibile la consulenza dell'ufficio Tecnico FDON. 

On the following page you can find the desaiption of the different cases so that you can make the best choice for your application. 
FDON technical center is always available to support you. 

＿ 
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SISTEMI DI PROTEZIONE SUPERFICIALE -SURFACE PROTECTION SYSTEM 

II t rattamento di protezlone superficiale preserva le superfici metalliche esterne dall'ossidazione per effetto di agenti 
atmosferlcl o chlmlcl, durante l'a「co di funzlonamento del cusclnetto o sempllcemente du rante II lo「o pe廿ododi stoccagglo. 
Siamo in grado di effettuare i seguenti trattamenti di protezione superfidale, a seconda dellevostre necessita. 

市e extemal surface protection treatment protect, metal/le surfac它 from their oxidation cau,ed by atmosph erical or chemical 
呼nts, during operational lifetime or simplyduring ti花 storage period. 
Wecanapp/ythe here different surface protection treatments, according to yourneeds. 

Verniciatura -Painting 

Su richiesta I On request 

Su specifica richiesta del cliente puo 
essere effettato u n t ratta rnento di 
verniciatura protettiva su superfici 
esposte. 

Exposed surfaces can be protected 
by painting, on customer reque江

.2. 

Olio prot@ttivo-Protective Oil 

Standard 

Tutti i cuscinetti di base FDON 
vengono protetti da olio protettivo 
applicato su superfici, guarnizioni e 
dentatu ra. Consente una 
protezione costante durante ii 
trasporto e lo stoccaggio per Ci 「ca 2 
annl. 

All FDON slew bearings are protected 
with app/y/ng oil to surfaces, seals and 
gear. It allows a constant protection for 
about 2 year5, 
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VELOCIZZA LA TUA PROGETTAZIONE E VERIFICA IL CORRETTO INSERIMENTO 

DEL CUSCINETTO DI BASE FDON ALL'INTERNO DEL TUO PROGETTO. 
SPEED UP YOUR DESIGN WORK AND CHECK OUT THE CORRECT ASSEMBLY 

OF THE FDON SLEWING BEARING INSIDE YOUR PRO丿ECT.

COMPLETA IL TUO PROGETTO CON LA GAMMA DI PRODOTTI 

FDON. COMPLETE YOUR PRO」ECT BY USING ALL FDON PRODUCTS. 

｀ 。 心 1 _＿勹［动心IQ
SCARICA TUTTI I CATAOLGHI PDF DAL SITO     slewingbearings.com 

DOWNLOAD ALL PDF CATALOGUESFROM     slewingbearings·com 回

．墨．





















































































































































































i=DON 

I TAVOLEMOTORIZZATEiS压WINGDRIVESSGSERIES

PARTI DI ASSIEME 

ASSEMBLY PARTS 

5
 

8
 

6
 

1. Carcassa fusione gh戏

2. Cu沁netto di ba茫

3. Pista di rotolamento 
4. Guarnizione a libi『into
5. Fl an g ia di a tta cco estern a 
6. Motore (idraulico, servo motore, moto「 iduttore)
7. Flangia di attacco motore 
8. 0-ring 
9. Foro di ingresso a Ibero motore 
10. Albero opposto (per encoder o prosecuzione) 
11. Flangia chiusura
12. Coperchio 
13. Encoder (opzionale) 

1. Cast iron housing 
2. Slewing Ring 
3. Raceway 
4. Labyrinth monolithic seal 
5. External Companion flange 
6. Drive(hydraulic motor /electric motor ) 
7. Motor Adapter 
8. 0-ring 
9. Input Hole 
10. Shaft Opposite to Motor 
11. End Cap
12. Cover 
13. Encoder (optional) 

PREST AZION I 

PERFORMANCES 

I SG17士25I SG222 25 |5G310 25I SG342 25I SG4咙25I SG战0-25 I SGS40 25I SG630-25 1 
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o
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」

/
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Massima coppia in usci切
Max transmittable output torque [KNm)

Efficienza/potenza residua 
Efficiency/residual power 

Massi ma coppia in ingresso 
Maximum input torque [Nm) 

［－］ 

Q33dS I芒
D
Ol:I

A

Max velocita rotazione tavola• 
Max turntable rotation �Qeed• 

Rapporto di trasmissione 
Transmission ratio 

Max vel ocita in i ngresso • tontinua) 
Max inP. ut �P.eed• tont叩us)

Maxvelocita in ingresso•(di文ontinua)
Max input speed•(discontinoous) 

3,5 

40% 

1 ~2,5 

47:1 

47 

117,5 

8 

40% 

300 

1 ~ 2,5 

62:1 

62 

155 

9,5 

40% 

300 

1 ~2,5 

79:1 

79 

197,5 

10,8 

40% 

300 

1 ~2,5 

86:1 

86 

215 

13 

40% 

300 

1 ~ 2,5 

104:1 

104 

260 

18,5 28,7 

40% 40% 

180 300 

1 ~2,5 

94:1 

94 

235 

800 

1 ~2,5 

90:1 

90 

225 

34,2 

40% 

800 

1 ~ 2,5 

104:1 

104 

260 

'la velocita m assi ma di pen de anche dall a coppia resistente e dai carichi applicati /the maxim um speed also depends on the resit ant torque and loads applied 

- Ad esempio,没ii mo tore INPUT ha 1 OOOW di potenza nominal� la potenza di uscita residua sulla ta vola e di 400 W. 
For example, if the INPUT Power is 1000 VII, the residual output power on the table is 400 W. 

- Stesse considerazioni devono essere latte quando si calcola la coppia di uscita residua.
Same consid erations above is valide when calculating the residual output torque starting from a Input torque.

- I valori di efficienza valgono con perfetta lubrificazione del contatto delle viti, a temperatura ambiente e con velocita di rotazione di 1 rpm
The values of efficiency are valid with perfect lubrication of the screw contacc at room temperature an d with a rotation speed of I rpm.

＿ 
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SPECIFICHE DI LUBRIFICAZIONE 

LUBRICATION SPECIFICATION 

A

B
/

/ 

匮匡暹雪逗蠲配即瞿匮远暹昌即瞿昌！邯瞿图即瞿配四I
Pista cc 

di rotolamento 15-20 30-35 45-50 55-60 70-75 90-95 120-130 140-150

PARTIDA Ring raceway g 
LUBRIFI CARE cc 

PARTS B Vite senza fine 55-65 90-100 100-110 100-110 110-120 120-130 130-140 130'140Worm Gear Thread 
NEEDED TOBE g 
山BRICATED

C Cu scin etti coni ci cc 
了士0.5 10土0.5 10士0.5 10士0.5 10±0.5 10土0.6 10±0.5 10±0.5 Tapered Bearing 

g 

| MASSlMAQUANTITADI GRASSO IMAXIMUMGREASEQUANTm | 

| 气?LS竺严心s�
TI I 

Raccomandato
Recommended 
Raccomandato
Recommended 

| SPEClFlCHETECNICHEGRASSOIGREASETECHN ICIALSPECIFICATIONS I 
| Range di utIlizzoTAVO凶IOperatm釭emperamre

| Ran9e ditemperatura grasso /Grease app1/Cab/etemp ran笲

| Test delle4 sfe『eIFour-ba/Itesr

| ViSC05ita (40 °C, 105·1) / V/SCOS/ty(-40 °C，IO5-1)

| Punto di goccia /Droppm砂0/nt

[OC] -30 ~+60 °C 

[OC] -40 -t-200 °C 

[Kg] 
350 carico 

di saldatura

[Pas] 653 

[OC] 316 

AL TRE RACCOMANDAZIONI 

OTHER RECOMMENDATIONS 

-La causa piu frequente del mancato funzionamento e una lubrificazione insufficiente. 
The most frequent cause of failure of slewing drives is insufficient lubrication.

-Ri-lubrificazione completa e con nuovo grasso raccomandata ogni 3 anni. 
Recommended re-lubrication every 3 years by filling each cavity completely with new grease.

- Le indicazioni di ingrassaggio non possono sostituire i valori stabiliti attraverso l'esperienza.
Greasing indications cannot never replace values established by true experience.

-Non e ammessa la pulizia del componente attraverso getto d'acqua in pressione o getto di calore.
Cleaning a slewing dr ive with steam jet or high-pressure cleaner is not allowed. 

＿ 
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Le tavole motorizzate possono essere azionate in due diversi modi, o con un motore idraulico, per cui e previsto l'at­
tacco standard su tutti i modelli, oppure con un motoriduttore elettrico per cui e necessario applicare una flangia di 
adattamento nel caso di un collegamento rigido. 

SELEZIONE DEL MODELLO CORRETTO 

La selezione del modello di tavola motorizzata deve soddisfare i seguenti requisiti: 
• Resistenza alle Condizioni di carico (vedi parte 2 e curve di carico sotto tabelle) - Fig. 1
• ldoneita delta coppia torcente da trasmettere C output - Fig. 2
• ldoneita delta coppia torcente applicata alla vite C input - Fig. 2
- ldoneita alle velocita di rotazione massime consentite in ingresso e in uscita - Fig. 2

Fa axial 

Fig. 1 Fig. 2 

C output, RPM output 

Fr radial 

歹 C input, RPM input 

CALCOLO DELLA COPPIA TORCENTE IN USCITA 

歹
C output [Nm] e determinato dalla somma di: 

1. Coppia di attrito o Coppia di frizione [C friction], dovuto all'attrito sfere/distanziali/tenute che e funzione
dei carichi applicati secondo la fo「mula sotto riportata (tiene conto dell'awio):

-+ C friction [Nm]= 0,006 • (4370 • Mf+ I Fa I• CODE*+ 3,78 •CODE*• Fr] 
ATTENZIONE alle unita: Fa[KN] / Fr[KN] / Mf[KNm] / CODE [mm]铃 骨esempio SG 175 - >CODE= 175 

2. Coppia resistente operativa [C op], cioe dovuta a resistenze esterne, normalmente costituite da una Forza
resistente [F op] parallel a al tavola applicata ad una distanza [bl dall'asse di rotazione o direttamente da un 
Coppia resistente. 

-+ C op [Nm]= F op• b unita: F op[N], b[ml 

-+ C output [Nm)= C friction [Nm)+ C op [Nm)< Massi ma coppia trasmettibile in uscita 

＿ 
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CALCOLO DELLA COPPIA TORCENTE IN INGRESSO 

(SELEZIONE DEL MO TORE) 

Una volta calcolata la coppia totale da trasmettere C output] si passa 
al calcolo dell a coppia torcente minima da applicare alla vite 
per assicurare Vinizio del movimento [C start] passando per: 

1. II rapporto di riduzione della tavola [i] espresso nelle tabelle SG.

2.11 rendimento dell a trasmissione [µ] del 40%, 
owero la corrispondente perdita di potenza. 

C start [Nm]= 
Coutput • µ 

i 

LA COPPIA DI PROGETTO C input [Nm] CON CUI SELEZIONARE 
IL MOTORE DOVRA ESSERE MAGGIORATA DEL 40 AL 100% 
A SECONDA DELLA NECESSITA OPERATIVE. 

-+ C input [Nm] = C start [Nm] + 40% - 100% 
< Massima coppia trasmettibile in ingresso 

？

Le tavole motorizzate possono risultare 
di utilizzo molto versatile risolvendo esigenze 
di compattezza, precisione, rig咄ta
e resistenza agli agenti atmosferici. 

I
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Slewing gear can be driven using two different ways, or with a hydraulic motor, in which the standard attachment is 
provided on all SG models, or with electric motor and gearbox, for which it is necessary to apply an adapter flange in 
case is a rigid connection needed. 

SIZE SELECTION 

The selection of the right size of Slewing gears model must comply the following requirements: 
• Resistance to Load conditions (see part 2 for Equivalent Load calculation and load curves under tables) - Fig. 1
• Suitable to transmit the required output Torque C output- Fig. 2
• Suitable to accept the required lnputTorque applied to the worm screw C input- Fig. 2
• Suitable to accept the maximum permitted rotation speed, output and input - Fig. 2

Fa axial 

Fig. 1 Fig. 2 

C output, RPM output 

Fr radial 

？ c ． n p u t R p M n p u t 

CALCULATION OF THE OUTPUT TORQUE 

歹
C output [Nm] is the sum of two terms: 

1. Friction torque IC friction], due to the friction of spheres/ spacers/ seals which is a function of the loads
applied according to the formula below (it takes account of starting effects): 

-+ C friction [Nm]= 0,006 • [4370 • Mf+ I Fa I• CODE*+ 3,78 •CODE*• Fr] 
ATTENTION to units: Fa[KN] / Fr[KN] / Mf[KNm] / CODE [mm]升 补example SG 175 - >CODE= 175 

2. Operating resistive torque [Cop], due to external factor, no「mally consisting of a Resistive Force [F op] parallel
to the turntable and applied at a distance [bl from the rotation axis, or directly inducted from a Resistive Torque. 

-+ Cop [Nm]= F op• b units: F op[Nl, b[m] 

-+ C output [Nm]= C friction [Nm]+ Cop [Nm]< Maximum transmittable torque 

＿ 
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CALCULATION OF THE INPUT TORQUE (MOTOR DESIGN) 

Once [C output] has been calculated, it is necessary to pass to the cal cu­
lation of the minimum torqu e applicable to the screw is in order to start 
rotation [C start]. Calculation factors are: 

1. the reduction ratio of the table [i] expressed in all the the SG tables.

2. The transmission efficiencyµ corresponding to the residual power (40%)

C start [Nm]= 
Coutput • µ 

i 

THE DESIGN TORQUE C INPUT [NM] MUST BE INCREASED FROM40% 
UP TO 100%,ACCORDING THE OPERATIONAL NEEDS, IN ORDER TO 

SELECT THE SUITABLE MOTOR UNIT: 

-+ C input [Nm] = C start [Nm] + 40%-100%
< Maximum transmittable Input Torque 

? 

� 
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Slewing drives can be very useful to comply 

both compactness and perfomance needs, 
ensuring high stiffness and superior protection 

to atmospheric agents. 


































































